Let Us Make ... Man!

Source 1: Bereishit Ch. 1

And God said, “Let us make man in our image,
after our likeness. They shall rule the fish of the
sea, the birds of the sky, the cattle, the whole
earth, and all the creeping things that creep on
earth.”
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And God created man in His image, in the
image of God He created him; male and female
He created them.

What questions could be raised about the Hashem’s declaration in the first pasuk/verse above?

Source 2: Rashi

DTX nwyl WE WILL MAKE MAN — The meekness of the Holy One,
blessed be He, they (the Rabbis) learned from here: because the man
is in the likeness of the angels and they might envy him, therefore He
took counsel with them (Midrash Tanchuma, Shemot 18 and see
Genesis Rabbah 8). And when He judges the kings He likewise
consults His heavenly council, for thus we find in the case of Ahab to
whom Micha said, (1 Kings 22:19) “I saw the Lord sitting on His
throne, and all the host of heaven standing by Him on His right hand
and on His left.” Has God, then, a right hand and a left hand? But it
means that some stood on the right side to plead in favour of the
accused and others stood on the left side to accuse; and similarly we
read (Daniel 4:14), “the matter is by the decree of the watchers, and
the sentence by the word of the holy ones”, — here, also, He
consulted His heavenly council and asked permission of them, saying
to them: “There are in the heavens beings after My likeness; if there
will not be on earth also beings after My likeness, there will be envy
among the beings that | have created” (Sanhedrin 38b).

a7x 7wyl WE WILL MAKE MAN — Although they did not assist Him
in forming him (the man) and although this use of the plural may give
the heretics an occasion to rebel (i. e. to argue in favour of their own
views), yet the verse does not refrain from teaching proper conduct
and the virtue of humbleness, namely, that the greater should
consult, and take permission from the smaller; for had it been
written, “I shall make man”, we could not, then, have learned that He

N72P0 5Y INNNNY. DTN DY
NI DTNV 99 NI DTN
2 WP DONIRN MNTA
NN )T XINYDY, 002 720 7299
19y No9D92 '[‘:'m NI D2291D
1b IONY INNND YN 12V
INDD 9Y 29 1 m~< YTPNY NN
PYY DRIV DNYD NI b:n
N D91) bmwm M)
119399 ONDYY PR W2 DY (37
wm nmb DY N NIN
MmN 2 ,N2INY D"J’ND\’))D
PYTR IMNNI NN PPY
WD GN (T 9N0T) NNONY
N MY HVY DY wbma
DN ;"0INTD cmvbv:l v mb
v ’7..:1 DNINNAI STINTD PN

: TPYNID NWYNI NP

INMWD NIY 97YN. DR DY)
DYRY  DIPH V) NPyl
THIPN 2INID YIN) N9 m‘r'\b
DYTIN NIPY NY DT NN TIT
D) ; YORD 10 MY D01 T210)
NN N> DTN NbyN 2ND
NIN 1T 102 DY 727N NY
AN DXPND NIV NNy DY


file:///C:/Midrash_Tanchuma,_Shemot.18
file:///C:/Bereishit_Rabbah.8
file:///C:/I_Kings.22.19
file:///C:/Daniel.4.14
file:///C:/Sanhedrin.38b

spoke to His judicial council but to Himself. And as a refutation of the 202 N2}, DTN) NN X727 ,17¥2
heretics it is written immediately after this verse “And God created
the man”, and it is not written “and they created” (Genesis Rabbah

8:9)

Source 3: Rav Shimshon Raphael Hirsch

All other creatures are introduced only when
they were created, but man was “announced”
even before he was created. This "Adam"will
enter into the created world as the Ruler and
leader appointed by God. It’s in this sense
that the plural is also meant to be
understood. The pluralis majestatis, in which
a human ruler expresses his will to the
people, is based on the view that the ruler
here does not issue commandments from the
standpoint of His individual will, on behalf of
his individual interests, but that He only sees
Himself in connection with his people, of His
overall interest and provision for them. Only
as a representative of the whole does He
issue commands. Thus the Creator also
announces to the earth world the dominion
of man, out of care for the worlds’ destiny.
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Source 4: Commentary of the Kli Yakar overlaps with R. Hirsch,
but with a different focus:
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Cross-reference with Aish.com

Although God is perfect and requires nothing, there is one thing that man can give God
which He literally does not have without us: kingship. A king requires subjects, as the
Kabbalists express it, “There is no king without a nation.” God may be the creator and
controller of all existence whether we acknowledge it or not, but He is only “King” when
human beings willingly accept Him over them. By exercising our free will and
acknowledging God as our Master, we crown Him as King - a position He literally does not

have without us.
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This is not a mere matter of semantics. It literally fulfills the purpose of creation. Although a
perfect God has no needs in any sense, He created the universe in such a way that it
afforded mankind the opportunity to “give” something to God. What we can give Him is
kingship. To the tiny extent we can understand, God created the world so it could fulfill a
purpose. And that purpose is that human beings, who have the free will to either accept or
reject God, would willingly pledge their allegiance to God and accept Him as their King.
Thus, when we do so on Rosh Hashanah, we bring the world that much closer to its true
fulfillment.

What to do with the expression 12210072 V73?2

Source 5: Kli Yakar
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Source 6a: R. Meir Simcha of Dvinsk, Meshech Chochma
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Sefer Shmuel Bet Ch. 23
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And who is like Your people Israel, a unique nation on earth, whom
God went and redeemed as His people, winning renown for Himself
and doing great and marvelous deeds for them" [and] for Your land—
[driving out]' nations and their gods before Your people, whom You

redeemed for Yourself from Egypt.

Sefer Yehoshua Ch. 24
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Joshua, however, said to the people, “You will not be able to serve the

LORD, for He is a holy God. He is a jealous God; He will not forgive

your transgressions ‘gl[]d your sins.

Devarim Ch. 4
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Observe them faithfully, for that will be proof of your wisdom and

discernment to other peoples, who on hearing of all these laws will say,

“Surely, that great nation is a wise and discerning people.”
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For what great nation is there that has a god so close at hand as is the
LORD our God whenever we call upon Him?
Source 7: Ohr HaChayim
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Source 8: Ramban

AND G-D SAID: ‘LET US MAKE MAN.’ There was a special command
dedicated to the making of man because of his great superiority since
his nature is unlike that of beasts and cattle which were created with
the preceding command.

The correct explanation of na’aseh (let us make) [which is in the plural
form when it should have been in the singular] is as follows: It has
been shown to you that G-d created something from nothing only on
the first day, and afterwards He formed and made things from those
created elements.2%! Fire, wind, water, and earth. Thus when He gave
the waters the power of bringing forth a living soul,292Verse 20. the
command concerning them was Let the waters swarm.2%2Verse 20. The
command concerning cattle was Let the earth bring forth.203Verse 24.
But in the case of man He said, Let us make, that is, I and the
aforementioned earth, let us make man, the earth to bring forth the
body from its elements as it did with cattle and beasts, as it is written,
And the Eternal G-d formed man of the dust of the ground,?%*Genesis 2:7.
and He, blessed be He, to give the spirit from His mouth, the Supreme
One, as it is written, And He breathed into his nostrils the breath of
life.2%4Genesis 2:7. And He said, In our image, and after our likeness, as
man will then be similar to both. In the capacity of his body, he will be
similar to the earth from which he was taken, and in spirit he will be
similar to the higher beings, because it [the spirit] is not a body and
will not die. In the second verse, He says, In the image of G-d He created
him,205Verse 27. in order to relate the distinction by which man is
distinguished from the rest of created beings. The explanation of this
verse | have found ascribed to Rabbi Joseph the Kimchite,206The father
of Rabbi David Kimchi (R’'dak, the famous grammarian and
commentator of the Bible). The explanation is found in R'dak’s
commentary to the Torah here as well as in his Sefer Hamichlal. In his
works on Hebrew grammar and Bible, R’dak often mentions the
interpretation of his father. Moses Kimchi, a second son to Joseph, also
continued the tradition of the family. and is the most acceptable of all
interpretations that have been advanced concerning it.

The meaning of tzelem is as the word to’ar (appearance), as in
‘Vetzelem’ (And the appearance) of his face was changed;2%7 Daniel 3:19.
similarly, Surely ‘b’tzelem’ (as a mere appearance) man
walketh;298Psalms 39:7. When Thou arousest Thyself ‘tzalmam’ (their
appearance) Thou wilt despise,29°Ibid., 73:20. that is, the appearance of
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their countenance. And the meaning of the word d’muth is similarity in %2 DX219PN 2 ,NYYNI NN
form and deed, as things that are akin in a certain matter are called (D Y DTN
similar to each other.
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knowledge, and skill of deed.211Ecclesiastes 2:21;4:4. In real likeness NYTAY PDNONI M NN NI
his body thus compares to the earth while his soul is similar to the UNN MNT L, NWYNn PIvo
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Bereishit Ch. 1
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And God created man in His image, in the image of God He created

him; male and female He created them.

Bereishit Ch. 2
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the LORD God formed man® from the dust of the earth.® He blew into

his nostrils the breath of life, and man became a living being.

Source 9: Rav David Kimchi
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Source 10: Rav Yeshaya Horowitz, Shnei Luchot HaBerit
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